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Örkény István Nagy Angélának  1947


  7.a szerelem hulladékból, pihéből, sásból épül 
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  21.hisz ez rettenetes, ily megalázva lenni 
Ismeretlen nő Krúdy Gyulának  191517 között
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  68.engem nagyon kell szeretniök maguknak 
Mikes Klára Korzáti Erzsébetnek  1928


  69.én messzebbre nézek, s nagyobbat akarok 
Szabó Lőrinc Korzáti Erzsébetnek  1928


  70.bűnhődünk mind a hárman 
Mikes Klára Korzáti Erzsébetnek  1928


  71.Szenvedjen így, boldogan, ha kell: holta napjáig. 
Szabó Lőrinc Korzáti Erzsébetnek  1928


  72.A teljes gyűlöletét nem fogom megvárni, Lőrinc. 
Mikes Klára Szabó Lőrincnek  1928
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  73.Várom a násznépet. Ez a legfontosabb. 
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Nagy Ignác Herceg Rozihoz  1847


  97.érettségi tétel leszünk 
Karinthy Frigyes Gordon Ibynek  1927
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  Szerelmes levelet mindenki írt már. S ez a tény önmagában cáfolja a tézist, hogy érzelmekről írni olyan nehéz dolog, hogy a legtöbb embernek egyszerűen nem megy. Úgy tűnik, a szerelem eufóriája mégis felszabadítja az írást fékező gátlásokat. Persze nem mindenki tollából ömlenek azonnal hatoldalas verses episztolák. A történelem első fennmaradt szerelmes levele Krisztus előtt 2200-ban keletkezet: egy agyaglapra írott hárommondatos suta kis üzenet, amelyben a babiloni Marduk kéri mátkáját, a szép Kasbuyát, hogy adjon hírt, mikor érkezik, mert nagyon aggódik érte. Jöjj el hamar, én gyönyörűségem  vágyakozott. Az azóta eltelt 42 évszázadban sok százmillió szerelmes ifjú írt hasonlót, legfeljebb papirusztekercsen, postai levelezőlapon vagy e-mailen küldte el üzenetét. A tartalom hasonló  a forma, az írásos udvarlás módja szinte végtelen.


  


  A szerelmes levél  mint minden más levél, napló vagy emlékirat  jól jellemzi azt a kort és kultúrát, amelyben keletkezett. Egyetlen barokk udvarló körmondat hosszabb, mint napjainkban egy csetablakban zajló teljes levelezés. A viktoriánus ízlésben felnőtt nyárspolgár előre megírt szerelmi levelezőkből másolt ki szolidan udvarias mondatokat, romantikus nagypapája nem sokkal korábban csak úgy szórta a felkiáltójeleket, a jaj!-okat és az oh!-okat leveleiben, unokája pedig központozás nélküli, expresszionista üzenet küldött kedvesének.


  


  Ebben a könyvben a magyar kultúrtörténet  szerintem  legfontosabb szerelmes leveleiből közlök válogatást, a hozzájuk tartozó történetekkel együtt. Mindegyik jellemző a saját korára, írójának és címzettjének társadalmi hovatartozására, világnézetére  miközben a levelekben megfogalmazott érzelmek egyetemesek. Viharos történelmünket ismerve nem lehet véletlen, hogy az első fennmaradt magyar nyelvű szerelmes levél egyben végrendelkező búcsúlevél is: 1526-ban, a mohácsi csata előtt írta feleségének Batthyány Ferenc bán. Időrendben az ő levele az első ebben a kötetben, az utolsót, egy búcsúlevelet 1976-ban írta Szilágyi Domokos, erdélyi költő. A történetek és a szereplők egy része ismerős lehet az Így szerettek ők két kötetéből is. Ott csak egy-két mondatot idézhettem kedvenc leveleimből, itt viszont nagyobb terjedelemben közlöm, s emellett újabb részleteket mesélhetek el egy-egy halhatatlanná vált irodalmi szerelemről. A levelek másik részét is publikálták már valamikor, de többnyire csak egy-egy történelmi vagy irodalmi korszak szakértői számára ismerősek.


  


  Ahogy egy szerelemnek, párkapcsolatnak megvannak a maga stációi, úgy különböztethetünk meg számos alműfajt a szerelmes levél műfaján belül: a tartózkodó ismerkedés másféle mondatokat kíván, mint a rámenős udvarlás vagy a szenvedélyes vágyakozás, s nagyon más a reménytelen szerelmes kesergése, mint a szakítólevél hűvös hangja. Harminc év házasság után a szerelmes szavak nem ugyanazok, mint az első együtt töltött éjszakát követő napon. És persze érdemes észben tartani, hogy egy levél legalább annyira jellemzi azt, akinek szól, mint azt, aki írta. Ha módom nyílt rá, a levelekre adott válaszokat is közöltem: így párbeszédszerűen nyílnak meg az olvasó előtt egy szerelem újabb és újabb titkos szobái. A szerelmes levél  minden szándék ellenére  ritkán teljesen őszinte és objektív: a levélíró óhatatlanul is más arcát mutatja, mint a hétköznapi életben. Van, hogy a választottját, van, hogy önmagát csapja be ezzel, de legtöbbször csak egy kölcsönös játék szabályainak vetik magukat alá: az elrejtőzés és az önmegmutatás ősi játékának.


  


  Az itt közölt gyűjteményben ismert emberek  írók, művészek, történelmi személyiségek  leveleiből válogattam. Elsősorban azért, mert az ő írásos hagyatékuk hozzáférhető, az ő magándokumentumaikat közölték folyóiratok vagy monográfiák az elmúlt kétszáz évben. Az ő esetükben mindig felmerül, vajon jogunk van-e bepillantani műveik mellett a magánéletükbe is. Az e kötetben mellékszereplőként felbukkanó Elias Canetti író erről így fogalmazott, amikor Franz Kafka szerelméhez szóló leveleit olvasta: Ismerek embereket, akiknek szégyenérzete a levelek olvasása során fokozódik, akik nem tudnak megszabadulni attól az érzéstől, hogy tiltott területre tévedtek. Én nagyon tisztelem őket ezért, de nem tartozom közéjük. Kafka leveleit én olyan meghatódottsággal olvastam, amit már régen nem éreztem egyetlen irodalmi művel kapcsolatban sem.


  


  Bár Canetti Kafka irodalmi műveivel felérő szövegekként olvasta a szerelmi levelezést, a magánlevél mégsem műalkotás, mint egy kiadásra szánt elbeszélés. Címzettje nem az olvasó, hanem a szerelmes társ. Mégis: alig találunk olyat az ismert művészek vagy fontos történelmi szereplők levelei között, ahol ne éreznénk, hogy ránk, késői korok olvasóira is gondolt a szerzője. Gozsdu Elek levélregénybe rendezte Weisz Annával való több száz darabból álló levelezését, Móricz Zsigmond irodalmi műként tekintett legintimebb szerelmes leveleire is, Karinthy Frigyes pedig titkos szeretőjét figyelmeztette így üzenetében: érettségi tétel leszünk. De még Kossuth Lajos is tudta, hogy fiatal, plátói szerelmének írott leveleire az utókor is kíváncsi lesz, legfeljebb abban bízott, hogy nem az ő életében kerülnek majd napvilágra.


  


  Persze ezeket a leveleket azért tudjuk elolvasni, azért van módunk bármilyen véleményt formálni róluk, mert íróik vagy címzettjeik azt akarták, hogy fennmaradjanak. Tudták, vagy legalábbis remélték, hogy életművük lesz olyan fontos, hogy életükre is kíváncsiak leszünk. A papíralapú levelezés kora azonban a végéhez közelít. Szerelmes leveleinket gépek őrzik, amelyekhez utódaink jóval nehezebben férhetnek majd hozzá, mint mi egy szalaggal átkötött paksamétához a nagymama fiókjában. Ráadásul a levelek tartalma is változóban van. Az e-mailek, csetüzenetek és SMS-ek lényege az azonnaliság: röviden, a gyors válasz reményében írunk. Vagyis inkább írásban beszélgetünk, mondataink végét elharapva, kapkodva. Pedig a régimódi szerelmi levelezést éppen a válaszra való hosszú várakozás ideje tette izgalmassá vagy éppen rémületessé. A mondatok súlyát az adta, hogy napokig, hetekig nem közölhettünk mást, mint amit leírtunk.


  


  Arra törekedtem, hogy a szerelem minél több arcát megmutassam a közölt levelekben. Tizenegy tematikus fejezetbe rendeztem a leveleket, három külön fejezetben pedig egy-egy ismert alkotó  Krúdy Gyula, Szabó Lőrinc és Füst Milán  sok darabból álló, de nagyon jellemző szerelmi levelezésébe engedek bepillantást. Külön blokkot szenteltem a féltékenység, a szenvedély és a szerelmi harmónia leveleinek, és bemutatok néhányat a nagy korkülönbség ellenére egymáshoz vonzódó szerelmesek írásaiból is. A magyar történelemből rengeteg példa hozható a rabságból írott szerelmes levelekre, és ismerünk jó párat az élettől és a társtól egyszerre elköszönő búcsúlevelekből is: mindkettőnek önálló fejezetet szenteltem. Természetesen ennél sokkal több tipikus párkapcsolati szituáció létezik, és gyűjteményemben is jó néhány megjelentetésre érdemes levél van még. Terveim szerint ezekből egy következő könyvben közlök válogatást.


  


  Addig is: vegyenek elő egy üres papírt, vásároljanak borítékot és bélyeget, és küldjenek valódi levelet annak, akit igazán szeretnek!


  


  Budapest, 2018. szeptember 20.


  


  Nyáry Krisztián


  


  KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS


  Ezt a könyvet egykori szentesi gimnáziumi magyartanáromnak, Bácskai Erzsi néninek ajánlom. Egy iskolai ünnepségen nemrégiben hallottam őt beszédet tartani, és rájöttem, hogy neki köszönhetem, hogy nagyjából épkézláb magyar mondatokat tudok írni.


  A történetek megírásához, a levelek és a képek összegyűjtéséhez ezúttal is számos embertől kaptam rengeteg segítséget. Sokan közülük a téma szakértői, mások az adott szereplő leszármazottai vagy személyes ismerői voltak. Mások a könyv népszerűsítésében nyújtottak nélkülözhetetlen segítséget. Hálás vagyok Csókay Ákos, Demény Péter, Frenreisz Károly, Hencz Péter, Illyés Mária, Jánossy András, Kabdebó Lóránt, Kazai Ádám, Kerek Vera, Kiss Ferenc, Kodály Zoltánné Péczely Sarolta, Kovács Attila Zoltán, Mosóczi Zoltán, Nagy Boglárka, Nagy Mária, Nagy-Kálózy Eszter, Palkovics Tibor, Prőhle Gergely, Radnóti Zsuzsa, Rőder Edit, Rudolf Péter, Sebestyén Theodóra, Vajda László, Vékes Erzsébet és Zelki János segítségéért.


  Az intézmények közül köszönettel tartozom a Déri Múzeum, a Fortepan, a Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár, a Füst Milán fordítói Alapítvány, a Hamvas Béla Hagyatékkezelő, a Kassák Múzeum, a Magyar Nemzeti Múzeum Történelmi Képcsarnok, a Magyar Nemzeti Múzeum Történeti Fényképtár, a Magyar Nemzeti Vagyonkezelő Zrt., a Magyar Tudományos Akadémia Kézirattár, a Nemzeti Portrétár, az Országos Széchényi Könyvtár, a Petőfi Irodalmi Múzeum Művészeti és Relikviatár segítségéért.


  Köszönöm immár 56 ezer olvasómnak, akik a Facebookon követik történeteimet, hogy hozzászólásaikkal, kiegészítéseikkel segítettek a munkában.


  E könyvem elkészítésében is a világ legjobb szerkesztője, Hevesi Judit volt segítségemre. Köszönöm elképesztő alaposságát, hálás vagyok humoráért. Ezúttal is köszönettel tartozom a Kúnos László vezette Corvina Kiadó csapatának, illetve Mohammed Nurnak és Sebastian Stachowskinak.


  Legfőképpen persze most is azoknak vagyok hálás, akik elviselték, hogy már megint könyvtárakat jártam és könyvet írtam, amikor sokkal szórakoztatóbb dolgokat csinálhattunk volna együtt. Luca, Liza, Zsuzsi: köszönöm!


  1.Vonzásban
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  Az ember biológiai lény  szerelmi vonzódásunk ennek megfelelően a természettudomány által leírható neurológiai és kémiai folyamatok összességeként is értelmezhető. Mégis: az emberi civilizáció egyik leginkább megfejthetetlen titka marad, hogy két ember miért érez egymás iránt pont akkor, pont úgy leküzdhetetlen vonzalmat. Elválaszthatóak-e egyáltalán egymástól ilyenkor a testi és érzelmi ingerek? A szerelem művészi ábrázolásai legtöbbször a vonzalomnak ezt a korai, zavarbaejtően zsigeri, belső érzékelését próbálják megragadni. Ahogy a szerelmes levelek is. Átalakultam, megváltoztam, mást akarok, mint eddig: szinte minden szerelmes kitárulkozás hasonló nyitánnyal indul. Ez a vonzódás ihlette az itt következő leveleket is.


  


  Móricz Zsigmond döbbenten olvasta saját sorait a Színházi Élet 1924. február 1-jén utcára került számában. Nem számított rá, hogy bármi is megjelenik tőle, főleg nem egy olyan intim vallomás, mint amelyet fotómásolatban közölt a lap. A Búzakalász című színdarabját nem sokkal korábban mutatta be a budapesti Renaissance Színház, aszínmű ez alkalomra kötetben is megjelent. A könyvbe írt dedikáció, amelyet immár ország-világ olvashatott, így szólt: Simonyi Máriának / a nem titkolható érzések / a ki nem fejezhető szívdobbanások / csodálatos művésze, a Szép, a Jó, a Gonosz / vegye szeretettel / a szeretet adta szerepet / Móricz Zs. Alap szerint az író a Búzakalász női főszereplőjének tehetsége előtt kívánt fejet hajtani a zaklatott sorokkal, ám nem valószínű, hogy az olvasók nagy része  köztük az író felesége  ne olvasott volna ki belőlük egészen másféle rajongást.


  


  A privát dedikációt maga Simonyi Mária adta oda a Színházi Élet riporterének, és ártatlan hangú megjegyzést is fűzött hozzá. Életem legszebb szerepe és könyvtáram dísze a Búzakalász. Mikor megkaptam a könyvet, a legszebb szerzői ajándékot  nagy szeretettel és érdeklődéssel végigolvastam. (…) Nagyon örülök, hogy én is részese lehetek Móricz Zsigmond nagy sikerének, akinek írásait nagyon-nagyon sokra becsülöm. Nem tudjuk, a színésznő mikor adta az interjút, csak annyi biztos, hogy február első napján már tudnia kellett, hogy a nem titkolható érzések mit is jelentenek a valóságban.
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  A családi idill ritka pillanat volt Móriczéknál


  


  A 45 éves Móricz a Búzakalász próbái közben szeretett bele a 35 éves, elvált színésznőbe. Simonyi ebben az időben állt pályája csúcsán. Modern lélektani darabok hősnőit alakította, intellektuális játéka, finom beszédmodora egyre népszerűbb volt a polgári közönség körében. Gyakran szerepelt a színházi lapok címlapján, de csak színésznőként, semmilyen magánéleti pletyka nem övezte. Válásáról röviden ennyit nyilatkozott egy újságírónak: két urat nem lehet egyszerre szolgálni, csakhamar menekültem vissza az én legyőzhetetlen, hasonlíthatatlan szerelmemhez, a színházhoz. Az író a Búzakalász szerelmes asszonyát  ahogy számos női karakterét  ezúttal is feleségéről, Holics Jankáról mintázta. A színpadra állítás során azonban már nem őt látta maga előtt.


  


  Simonyi Mária (…) olyan ellenállhatatlanul szép volt és olyan ellenállhatatlanul asszony, hogy nemcsak színpadi partnere, de a nézőtéren is minden férfi beléremegett a szépségébe  írta egy kritika a bemutatóról. A színpadi szépségbe Móricz is beleremegett. Félre nem érthető gesztusok, elejtett félmondatok a színésznő számára is egyértelművé tették a helyzetet. Az író a bemutató után nem sokkal  búcsút sem véve a társulattól  Miskolcra utazott, talán hogy átgondolja, mit is érez. Január 31-én éjjel itt írta meg első szerelmes levelét. Egyszerre vallott érzéseiről és próbált pontot tenni az el sem kezdett kapcsolat végére.


  


  Fene bánja, megesett. Szerelmes vagyok.


  MÓRICZ ZSIGMOND SIMONYI MÁRIÁNAK  1924


  Kedves Mária,


  ma először írom le a nevét. Ma először írok le egy új női nevet 21 év óta. (…)


  


  A szívem körül valami kegyetlen gyötrődés , igen rosszul érzem magam, de mit csináljak. Megvallom, szégyellem magam. Senki se halhat meg ártatlanul.


  


  Igyekszem szorgalmasan cinikus lenni: nem megy: szentimentális vagyok, mint egy gyógyszerészsegéd. (Ibsen?) Maga nagyon okos, ma azt kérdeztem magától: mit csinál ma? Erre összehúzta a szemöldökét, s láttam az arcán, hogy most hazudni fog. Egész nap furcsa volt, bódult voltam, kikapcsoltam a telefonomat  mondja , emberekkel nem akartam találkozni…


  


  Nézze, kedves, nem muszáj hazudni, nekem maga akkor is kedves: ha őszinte. Kedvesem, kedves, kedves. Ha hazudik, akkor is kedves. Most úgy tűnik fel, nekem hazudik. Érdemes nekem, értem? Isten tudja, maga megbénító hatással van rám. Most éjfél, egy kis kocsmában ülök és iszom. Amit sose szoktam, iszom. Vörösbort iszom. Egyedül. Hallatlan.


  


  Végtelenül tudnék írni szavakat, hogy Maga olvassa. Káröröm: holnap este, ha üt az óra, maga hozzáfog mondani az én szavaimat. Többet nem megyek be az öltözőjébe. Tudom, kipletykázza, hogy írtam. Fene bánja, megesett. Szerelmes vagyok.


  


  Mit gondol, jogos az én tiltakozásom magam ellen, hogy én szerelmes vagyok magába?


  


  Kedves Mária! Jó éjt.


  


  Holnap elutazom.


  Ma nagyon, nagyon gyönyörű volt: sose látom többet: Táray ma hétre hívott, azt mondtam, holnap elutazom. (Nem akarom többet látni magát.)


  


  Móricz Zs.


  


  


  Simonyi Mária ebben az időben rengeteg szerelmes levelet kapott rajongóitól, de minden valószínűség szerint tudta, hogy ebben az esetben nem múló fellángolásról van szó. Legalábbis remélte. Február 3-án küldte el válaszát, amelyben bevallotta, hogy a próbák idején ő maga is többször álmodozott a férfi érintéséről: hányszor ültem lábainál fejemet térdein nyugtatva, és Maga simogatott (…), várom és vártam minden este, nem is tudom, mit akarva. A Móricz iránti vonzalom a következő éjjel annyira eláradt benne, hogy már másnap reggel újabb rövid levelet írt, tele nyíltan vállalt, erotikus szenvedéllyel:


  


  Szemérmetlen vagyok, nem szégyellem.


  SIMONYI MÁRIA MÓRICZ ZSIGMONDNAK  1924


  Maga édes legutolsó buja  fogcsikorgató reszketéssel olvastam levelét  magáé voltam, mire a végére értem.


  


  Jöjjön, jöjjön a magáé vagyok régen minden porcikámmal. Szemérmetlen vagyok, nem szégyellem. Maga tett azzá, csak magának vagyok az. Szédült és őrült  minden gondolatom, vágyam Maga  belepusztulok, azt sem bánom. Mért nincs mellettem, hogy beleharapnék, hogy csókolnám a megfulladásig. Ne várasson soká, mert meghalok avágyakozástól. Nem érzi, hogy ölelem, hogy oda simulok Magához  egyek vagyunk, én édesem 
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          A színpadi szépség: Simonyi Mária

        
      

    
  


  Már postára adta vallomását, amikor megérkezett Móricz két nappal korábban feladott kurta üzenete. Az író a személyes dedikáció világ elé tárása után úgy érezte, elárulták, ezért visszakérte szerelmes levelét. Ilyen illúziórombolás még nem történt rajtam  közölte csalódottan. Nem szeretné, tette hozzá, ha sorait a művésznő a Színházi Életben közölné. Fáj, fáj, fáj  zárta levelét, aztán a legvégére mégis odaírta: Ír? egy sort… No… írj. Simonyi Mária válaszlevele egyszerre volt döbbent, ijedt és sértett: Tudja, hogy nem hiszem el, mennyire nem ismer? (…) Maga csak külsőleg lát (amit nem lát, elképzel) és úgy látszik, ez magának elég is. Hát nem vagyok én egy ocsmány kis állat  tudja  csak ezt akartam még ma megmondani.


  


  A következő napokban folyamatosan küldték egymásnak a leveleket, anélkül, hogy az előző üzenetre érkező választ megvárták volna. A dedikáció körüli félreértést nem is kellett tisztázni, mert a levelek egyre izzóbb érzelmi hőfoka amúgy is feleslegessé tette a magyarázkodást. Móricz február első négy napjában kilenc levelet küldött, s emellett naplóbejegyzéseit is Máriának címezte. Verseket is írt  inkább egy mindent elsöprő kamaszszerelem tanúságtételei ezek, mint Móricz prózájához mérhető alkotások.


  


  A színésznőt egy idő után megriasztották Móricz érzelmei, aférfi húsz éve tartó házasságának súlya, s talán a kapcsolat kitudódása után sejthető botrányok is. A neki küldött levelekre egyre ritkábban válaszolt, később teljesen néma maradt. Ám ez sem gátolta meg az írót abban, hogy közel kétszáz levelet küldjön szerelmének. Ezekben a levelekben Móricz szinte kizárólag saját érzéseiről beszél, mintha csak önmagának írna. Ahogy később lánya, Móricz Lili fogalmazott: A levelek zaklatottak, sokszor interpunkciók nélkül, kézzel írottak. Dátum alig van rajtuk (…), csak a tartalmából és Mária sorba rakásából lehet következtetni, hogy mikor íródtak. Az itt következő darab a legelsők közül való, egy évvel a közelgő tragédia előtt született.


  


  képes volnék most magáért lerombolni mindent


  MÓRICZ ZSIGMOND SIMONYI MÁRIÁNAK  1924


  Kedves nekem kedves név: Simonyi Mária


  Én nem akarom, hogy maga úgy emlékezzen rám, ahogy a ma reggeli levelem után. Én nem vagyok egy kurafi, hanem egy ártatlan ostoba, s egyik végletből a másikba zuhanok.


  


  Most megint sírok, zokogok, nyavalygok. Meg vagyok mérgezve, az egész testem ég és veszett farkas, aki magát rágja. Azt hiszem, maga most félhet tőlem, de én beleőrülök, ha egyszer a maga karjai közt nem sírhatom ki magam. Én egy rabszolga vagyok, ami mindig asszonytól függ.


  21 évig egy nő abszolút rabságában. Hogy történt, hogy én onnan most kirohantam?


  Én soha nem léptem félre, és én képes volnék most magáért lerombolni mindent, írói nevemet, becsületet, családot, és ráadásul maga ebben teljesen ártatlan.


  


  Mért írok? Ez valami vad és zavaros dolog…


  


  (...) S ha elgondolom, hogy ez el fog múlni, én semmit se kapok csak a szégyent és a kiábrándulást, az önvádat és a kirúgott ember gyalázatát.


  


  És én nem tudom magának azt mondani: de igen, tegye meg nekem.


  


  Én magában valami szent emberi érzést, becsületet érzek, és azt többre becsülöm minden testinél. Én magam ítélem magam gyászra. Ma megint nem ebédelek, mi lesz ebből. Most már nem írok többet, ha megőrülök se.


  


  Kedves, nekünk találkozni kellett.


  


  Én nem tudom, én belebolondulok ebbe a büdös posta intézménybe. Én már három levelet írtam Magának, és semmi válasz , én meg kell, hogy rohanjam Magát és beleharapjak, és halljam a hangját, hiszen folyton itt csilingel, azt hiszem, fülzúgásom van.


  


  Mária, Mária édes, hát ne kínozzon, maga buja, legutolsó buja, a páholyokból szédülve ugranak rá a  szemek, és tajtékot hánynak… engem itt esz a fene Miskolcon, egy piszkos szálloda redves odvában.


  


  Veszett kutya vagyok, tudja, már pár kilót fogytam…


  


  Nem írok többet, míg utánam nem sikolt.
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  [image: img6.jpg] folytatás az 57., 58., 123. levélben, további részletek az Így szerettek ők 1. kötetében.


  * * *


  


  AMóriczéhoz hasonló nyíltsággal kitárulkozó levélvallomások persze többnyire a modern kor termékei. Minden korszaknak megvannak a maga társasági normái, amelyek az udvarlás és a szerelmi vallomás nyelvét is meghatározzák. Az igazán jó szerelmes levelek egyik titka azonban éppen az, hogy átlépik ezeket a normákat, és szabadon próbálják megfogalmazni az érzelmeket. Így történt ez a 18. század utolsó esztendejében Baumberg Gabriella osztrák, és Batsányi János magyar költők esetében, akiknek szerelmi nyelve ebben az udvarias korban szokatlanul felszabadultnak számított.


  


  A politikailag gyanús, ráadásul koldusszegény egykori udvari testőr egyik szabadkőműves barátjának köszönhette, hogy meghívást nyert Baumberg udvari tanácsos otthonába, ahol találkozhatott a házigazda lányával, a rendkívül népszerű költőnővel. Gabriella a versírás mellett táncolt és zenét is komponált, tehetségét Goethe és Haydn is nagyra tartották, egy versét maga Mozart zenésítette meg. Az olvasók az ő neve miatt fizettek elő az irodalmi lapokra. Aművelt társaság hangján megszólaló, illemtudó költemények mellett azonban álnéven is publikált: nyílt érzelmű, a korban csak férfiak szájából elfogadott verseket. Ilyen például a Barátnéjának adott csókjáról című négysoros: Ha barátném megcsókolom, micsoda?!  / Féltékeny vagy? Messzire mégy. Sértesz. / Barátom, érzésed oly ostoba! / Őt csókoltam, de Rád gondoltam. Értesz? (Németh István Péter fordítása.)
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          Batsányi János, a fess királyi testőr

        
      

    
  


  A versből is kitűnik, hogy függetlenségét őrző, egyenrangú partnerként viszonyult a férfiakhoz. Talán ennek is köszönhette, hogy bár rajongói akadtak szép számmal, nem ment feleségül senkihez. 1799-ben, 33 évesen messze nem számított már fiatalnak: összegyűjtött műveit is kiadták, akár egy pályája végén járó költőnek. Ekkor ismerte meg magyar pályatársát, a 36 éves Batsányi Jánost. A férfi élete egyáltalán nem volt olyan szerencsés, mint a költőnőé. Az első magyar irodalmi folyóirat, a Magyar Museum alapítója a Martinovics-mozgalomban betöltött szerepe miatt börtönbe került. Szabadulása után Magyarországra nem térhetett vissza, Bécsben tengődött, kishivatalnoki fizetéséből még tisztességes ruhát sem tudott vásárolni. Viszont szellemes volt, művelt, és korának egyik legjobb képűbb férfijaként tartották számon. Nem csoda hát, hogy a szabadságot mindenekfelett becsülő, kortársai által csak bécsi Szapphó-ként emlegetett Baumberg kisasszony azonnal beleszeretett. A költőnő egyik első levelében a felvilágosodás korának higgadtan fennkölt hangján szólalt meg, de a jól fogalmazott sorok mögül kiérződik az illemet legyűrő vonzalom.
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